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MAl 2019030369 4. példàn 
Feladó (Nóv, cim, orszóg} Sender (Name, address country) 

1 Absender (Name, Ansciirift, Land) ~ 

NEMZETKOZI 
INTERNATIONAL 
INTERNATIONALER 

FUVARLEVEL 

CONSIGNEMENT 
FRAGHTBRiEF 

eltéra megéllapodSs esetén Is a Nemzelktlzl Arufuvarozésf egyezmény 
rendelkezésel az Ir>;nyadbk 

is subjed, noivrilhstanding any clause to the contraryta the Convention 
Contract !or the fntemational Garrige of Goods by Road {CMR} 

uniediegttrolzeinergeganieiligen Abmachung den Bssiimmungen 
tlberden Befórtierungsvertrag Im Intamallonalen Sirassengf]-

(CMR} 

Robert Bosch Elektronika KFT, A fuvarozésra 
{CMR} 

Robert Bosch út 1. This Canige 
iha 

3000 Hatvan 
on 
Diese Betbrderung 

HU 
des Obereinkommens 
terverkehr 

Àtvovb (Név cim orszóg} Consignee {Name, address, country) 
2 Empfànger (Name, Anschrift, Land) 

Fuvarozó (Név, cím, orszóg) 
16 Carrier {Name, address, country) 

Frachtfilhrer (Name, Ansctlrlft, Land} 

MAGNA PT S,P,A. 

~~;~,a® ~~~~~ ~~ r

,~~~-~9jjy5~~ ~~p, ~Ssa3 U. 73, 

VIA DEl C]CLAMINI4. 

70026 MODUGNO 

IT 

Az àni kiszolgàlósi helye (he[ység, orszóg) 
3 Place of delivery of the goads (Place, country) 

Auslieferungsortdas Gutes {Ort, Land) 

Tovóbbi fuvarozdk (Név, cim, orszóg) 
17 Successive carriers {Name, address, Country) 

Nachfotgende Frachtfúhrer (Name, Anschrift, Land) - 

helységfpiacelOrt 7002& MODUGNO 
orszóglcountrylLand iT 

~ Az aru kiszol aiasi neT a es ido ont a hel se orsza rdo ant 9 Y A ì ( Y 9. 9. !d ) 
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) 

Ort and Tag der Úbemahme des Gutes (Ort, Land, Datum} 
A fuvarozo fenntartasai es betegyzesei 

18 Carriars reservations and observations 
Vorbehalte and Bemerkungen der Fracht#Orer helységlplacelOrt 3000 Hatvan 

orszóglcountrylLand HU 
ldbpontldatelDatum 2019.12.27 ~~,~ .~•~ t 

5 Beigefúgte Annexed documents 
~` 

SAP-39 7926 

Eredeti EKAER bízonylat odaadva a Fuvarozbnakl 
' Jet es szam uaratuzam ~~ 

Marks and Nos Number or CsomagolQs módla megnevezése 
6 Kemnzelchen 7 packages 8 Meiod of packing g Name of the 

and Anzahl der Art der Verpackung goods 
Nummem packstpcke Bezeichnunq 

Statlszitkal sz8m 
Statistical 

1p number 
Statistiknummer 

aruau Su~yt,c9? 
Gross weight in 

11 kg 
Bruttogewicht In 
Kq 

`Térfoga! {m3} 
#~ Volume in m3 

Umfrang In m3 

132 PAL KFZ-Zubehb 14304 

OsztAly Szém Betú 
Klasse, Zlffer, Buchstabe Class Number Letter 

1

14304 a 

q fe]adó rendelkezésel (Vfim- és egyéb hivatalos kezetés} 
13 Senders insin,dions (Customs and ocher formahhties) 

Anweisungen des Absenders {loll- and sonsttga amtticha Behandlung} 

Fizetend3 
19 To be paid by 

Zu zahten vom 

Feladó Sender 
Absender 

Pénznem, 
Currency, 
Wdhrung 

~itvevó 
Consignee 
Empfanger 

~ 0 
Visszatériiés 

14 Relmbursemeni 
Rpckarstallung 

A széllltéssa] kapcsalatos dokumentumoka! hlényfalanul étvetiem 
Shipping documents are completely took over 
Ich habe die Transpoddokumente voltsténdig Obemommen 

15 Fuvardfj-fizetési rendeikezésak 
DEredton as to freight payment 

KQlanlegas meg211apodasok Besondera Vereinbarungen 
20 Special agreements 

Bérrnenive, frelgh! paid, fret 

Bérmentesités nélkgl, freight to be paid, X 
' rcrauRàSli2ry~, 

idóponija 21 Established In Hatvan on 2019.12.27. 
~ Arr4aPfPrllnt in -_ 

Kzaruatveta~a.tter 12127!2079 
Goods received. D eon 24 Gut empfangen: D tum am. 

,q~> s e ~ ~~ 
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Udfr' ~~~ ~~ ~~ é9 o02ó Made 
e3 (1ín ors 
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A felad t ~ , 
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Unto [i n 
5 

s ~ ~° Kf 
.~ 

~~~~L
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